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PIELIKUMS 

PADOMES SECINĀJUMI KODOLIEROČU NEIZPLATĪŠANAS LĪGUMA (KNL) PUŠU 

2026. GADA PĀRSKATĪŠANAS KONFERENCEI 

 

1. Saistībā ar savu stingro apņemšanos attiecībā uz efektīvu multilaterālismu un noteikumos balstītu 

starptautisko kārtību Padome atkārtoti pauž nelokāmu atbalstu kodolatbruņošanās, neizplatīšanas 

un bruņojuma kontroles arhitektūras aizsardzībai un stiprināšanai. Eiropas Savienība (ES) 

turpinās darbu virzībā uz sekmīgu 2026. gada KNL pārskatīšanas konferenci, kā to darījusi 

visā šajā ciklā. 

 

2. Padome atkārtoti apstiprina, ka nepārprotami atbalsta KNL kā globālā kodolieroču 

neizplatīšanas režīma stūrakmeni, būtisku kodolatbruņošanās panākšanas pamatu saskaņā ar tā 

VI pantu un svarīgu elementu kodolenerģijas pielietojumu izstrādē miermīlīgām vajadzībām 

saskaņā ar tā IV pantu. Tam ir izšķiroša nozīme starptautiskā miera un drošības saglabāšanā. 

 

3. Padome atzīst KNL vērtību un tā vēsturiskos sasniegumus. Vairāk nekā piecdesmit gados KNL 

drošības ziņā ir devis labumu visām līguma pusēm. KNL ietver juridiski saistošu pienākumu 

attiecībā uz kodolatbruņošanos un ir ļāvis ievērojami samazināt Aukstā kara pilnbrieda laikā 

izveidotos kodolieroču krājumus, sagatavojis augsni tam, lai dažas valstis atteiktos no 

kodolieročiem, un ierobežojis kodolieroču izplatīšanu. Šis līgums ir Starptautiskās Atomenerģijas 

aģentūras (SAEA) kodolgarantiju sistēmas pamats. Tam ir bijusi galvenā loma kodolenerģijas 

izstrādē, pētniecībā, ražošanā un izmantošanā miermīlīgām vajadzībām, un tas veicina 

starptautisko sadarbību šajā jomā. 
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4. Līgums saskaras ar būtiskiem izaicinājumiem, tostarp arvien lielāku spriedzi un kodolretorikas 

atjaunošanos, par ko liecina Krievijas darbības nepamatotajā un nelikumīgajā pilna mēroga 

agresijas karā pret Ukrainu, Maskavai savus kara centienus nostādot augstāk par neizplatīšanas 

un atbruņošanās pienākumiem un saistībām. Šo sarežģīto situāciju veicina arī pašreizējās 

reģionālās izplatīšanas krīzes, Ķīnas kodolarsenāla straujā un nepārredzamā paplašināšanās un 

nevienmērīgā pienākumu un saistību īstenošana. 

 

5. Padome norāda, cik ļoti nopietnas sekas ir kodolieroču izmantošanai, un uzsver, ka visas valstis 

ir kopīgi atbildīgas par to, lai nekas tāds nenotiktu. Šajā sakarā tā atgādina piecu kodolieroču 

valstu līderu kopīgo paziņojumu par kodolkara novēršanu un izvairīšanos no bruņošanās 

sacensības, tostarp principu “kodolkarā nav iespējams uzvarēt un to nekad nedrīkst sākt”, 

kura ievērošanu Nākotnes paktā atbalsta arī vairākas citas Apvienoto Nāciju Organizācijas (ANO) 

dalībvalstis. 

 

6. Padome atkārtoti apstiprina, cik svarīga ir KNL universalizācija, un aicina valstis, kas to vēl nav 

izdarījušas, jo īpaši Indiju, Izraēlu un Pakistānu, kā bezkodolieroču valstīm pievienoties līgumam 

un jau pirms pievienošanās ievērot tā noteikumus. 

 

7. Padome atkārtoti pauž atbalstu visiem trim savstarpēji pastiprinošiem KNL pīlāriem un 

2010. gada KNL pārskatīšanas konferences rīcības plāna visaptverošai, līdzsvarotai un 

pilnīgai īstenošanai. Padome uzsver, ka ir steidzami jāizpilda visi KNL noteiktie pienākumi, kā 

arī apņemšanās, kas paustas iepriekšējās pārskatīšanas konferencēs, tostarp ir jāpanāk 

konkrēts progress virzībā uz VI panta pilnīgu īstenošanu, ar galīgo mērķi pilnībā iznīcināt 

kodolieročus. 
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8. Padome atzīst progresu, kas šajā ciklā panākts, lai apzinātu pasākumus KNL pārskatīšanas 

procesa stiprināšanai. ES ir konstruktīvi iesaistījusies 1 un aktīvi strādās, lai pārskatīšanas 

konferencē šajā sakarā tiktu pieņemts lēmums, kas ir viens no galvenajiem sasniedzamajiem 

rezultātiem. Šajā sakarā Padomes Lēmuma (KĀDP) 2025/646 (2025. gada 27. marts) par to, lai 

atbalstītu KNL pušu 2026. gada pārskatīšanas konferences veiksmīga iznākuma veicināšanu, 

mērķis ir uzlabot iekļautību ciklā. 

 

9. Padome ir apņēmusies pastiprināt pārredzamību un atbildīgumu. ES atbalsta to, ka cikla 

ietvaros tiek izveidots process, kurā pārskata, kā līguma puses, jo īpaši visas kodolieroču valstis, 

īsteno KNL saistības un pienākumus visos trijos pīlāros, jo īpaši attiecībā uz VI pantā noteiktajiem 

pienākumiem. Tā arī atbalsta turpmākus kvalitatīvus uzlabojumus attiecībā uz ziņojumu 

sniegšanu un mudina pilnveidot līdzšinējos priekšlikumus, tostarp standartizētas veidnes, ņemot 

vērā 2013. gada paraugu, ko izmanto kodolieroču valstis, un kopš tā laika izstrādāto paraugpraksi, 

un atzīst, ka standartizētas veidnes izstrāde valstu ziņojumiem, ko sniedz bezkodolieroču valstis, 

varētu veicināt iesniegto ziņojumu skaita palielināšanos. 2 

  

                                                 

1 A stronger review process for a stronger NPT – European Union proposals for the Working 

Group on strengthening the NPT review process and ahead of the First Preparatory Committee of 

the 11th NPT Review Conference (Spēcīgāks pārskatīšanas process spēcīgākam KNL – Eiropas 

Savienības priekšlikumi KNL pārskatīšanas procesa stiprināšanas darba grupai un pirms KNL 

11. pārskatīšanas konferences pirmās sagatavošanas komitejas sesijas), darba dokuments, ko ES 

iesniedza pirms darba grupas sesijas par turpmāku pārskatīšanas procesa stiprināšanu (Vīne, 

2023. gada 24.–28. jūlijs). 
2 Jaunākais ES pienesums šajā sakarā ir A path towards enhanced transparency and 

accountability within the NPT review process (Ceļš uz lielāku pārredzamību un atbildīgumu KNL 

pārskatīšanas procesā), darba dokuments, ko ES iesniegusi pirms Kodolieroču neizplatīšanas līguma 

pušu 2026. gada pārskatīšanas konferences sagatavošanas komitejas trešās sesijas (Ņujorka, 

2025. gada 28. aprīlis – 9. maijs). 

https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Non-Proliferation_of_Nuclear_Weapons_-Working_group_on_further_strengthening_the_review_process_(2023)/A_stronger_review_process_for_a_stronger_NPT.pdf
https://docs.un.org/en/NPT/CONF.2026/PC.III/WP.1
https://docs.un.org/en/NPT/CONF.2026/PC.III/WP.1
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10. Padome mudina KNL puses strādāt pie tā, lai panāktu, ka kodolatbruņošanās un neizplatīšanas 

procesā pilnvērtīgi, līdztiesīgi un jēgpilni piedalās sievietes. Tā arī uzsver, ka dzimumu 

līdztiesība un pilnvērtīgu iespēju nodrošināšana sievietēm un meitenēm ir svarīga 

transversāla ES prioritāte un ir svarīgi visos pīlāros diskusijās integrēt dzimumperspektīvu. 

Padome atkārtoti pauž apņemšanos īstenot programmu sieviešu, miera un drošības jomā, tostarp, 

atbalstot un veicinot sieviešu un vīriešu līdztiesīgu dalību un līderību neizplatīšanas, atbruņošanās 

un bruņojuma kontroles jomā. Padome atkārtoti norāda, ka atbalsta izglītošanu atbruņošanās un 

neizplatīšanas jomā, kuru ar savām darbībām veicina ES Ieroču neizplatīšanas un atbruņošanās 

konsorcijs, kā arī jauniešu līdzdalību kodolatbruņošanās un neizplatīšanas jomā. 

 

I PĪLĀRS – ATBRUŅOŠANĀS 

 

11. Padome atkārtoti apstiprina, ka ir stingri apņēmusies saskaņā ar KNL VI pantu veicināt 

kodolatbruņošanos, jo īpaši, panākot, ka kopumā tiek samazināti globālie kodolieroču krājumi, 

un ņemot vērā to kodolieroču valstu īpašo atbildību, kurām ir vislielākie kodolarsenāli. 

 

12. Atgādinot par visu kodolieroču valstu pienākumiem, kas izriet no KNL VI panta, Padome 

atkārtoti pauž apņemšanos vēl vairāk samazināt kodolieroču arsenālu un, uzsverot to valstu 

īpašo atbildību, kurām ir vislielākie kodolarsenāli, stingri mudina tās censties vēl vairāk samazināt 

savus kodolieroču arsenālus, tostarp stratēģiskus un nestratēģiskus, kā arī dislocētus un 

nedislocētus kodolieročus. Padome atzinīgi vērtē atkārtotos dialoga piedāvājumus, ko šajā sakarā 

paudušas Amerikas Savienotās Valstis, mudina Krieviju jēgpilni iesaistīties un aicina Ķīnu 

sniegt ieguldījumu un aktīvi un konstruktīvi iesaistīties. Padome nosoda Krievijas apgalvojumu 

apturēt jauno START līgumu, mudina Krieviju nekavējoties atgriezties pie visu savu pienākumu 

ievērošanas un izpildes un aicina steidzami strādāt pie pēctecīga nolīguma. Ja jaunais START 

līgums zaudēs spēku, pirms ir iespējams noslēgt šādu pēctecīgu nolīgumu, ES mudina Amerikas 

Savienotās Valstis un Krieviju saglabāt tos ierobežojumus attiecībā uz saviem kodolarsenāliem, 

par kuriem panākta vienošanās. 
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13. Padome visstingrākajā veidā nosoda Krievijas darbības, kodolretoriku un draudus izmantot 

kodolspēku tās agresijas karā pret Ukrainu, kas ir bezatbildīgi, provokatīvi, bīstami un eskalējoši. 

Jaunākajā Krievijas kodoldoktrīnas versijā – ar galveno mērķi izdarīt spiedienu un atturēt no 

turpmāka atbalsta sniegšanas Ukrainai – “starptautisko bruņojuma kontroles pienākumu izpilde” 

vairs nav iekļauta kā viens no principiem Krievijas politikā attiecībā uz atturēšanu. Padome ir ļoti 

nobažījusies par Krievijas paziņoto kodolieroču dislocēšanu Baltkrievijas teritorijā. Tā 

atgādina Baltkrievijas apņemšanos saskaņā ar Budapeštas memorandu “iznīcināt visus 

kodolieročus [savā] teritorijā” un aicina abas valstis šo lēmumu atcelt. Padome kategoriski iebilst 

pret kodolieroču un jebkādu citu masu iznīcināšanas ieroču izstrādi un dislocēšanu kosmiskajā 

telpā. Šādu ieroču dislocēšana būtu nopietns starptautisko tiesību, tostarp Kosmosa līguma, 

pārkāpums ar tālejošām sekām. 

 

14. Padome ir ļoti nobažījusies par Ķīnas kodolarsenāla straujo un nepārredzamo 

paplašināšanos, kas ir pretrunā tās atbruņošanās saistībām saskaņā ar KNL. Pārredzamības 

trūkums attiecībā uz tās doktrīnu, politiku un arsenāla paplašināšanos rada nopietnas šaubas par 

tās politikas “pirmajai nelietot kodolieročus” ticamību un veicina neuzticēšanos. Mēs mudinām 

Ķīnu, kas saskaņā ar KNL ir pasaulē trešā lielākā kodolarsenāla turētāja un kodolieroču valsts, 

iesaistīties riska mazināšanā un bruņojuma kontrolē, tostarp, uzlabojot pārredzamību, izveidojot 

nepieciešamās sakaru līnijas pārpratumu novēršanai un precizējot savus stratēģiskos mērķus. 

 

15. Padome stingri mudina kodolieroču valstis turpināt diskusijas par uzticības veicināšanu, 

pārredzamību, riska mazināšanu un verifikāciju, kas tādējādi veido pamatu sarunām par 

stabiliem turpmākiem bruņojuma kontroles nolīgumiem un ziņošanu. Lai gan riska mazināšana 

neaizstāj kodolatbruņošanos, tā palīdz novērst kodolkaru, tai var būt liela loma uzticēšanās, 

paļāvības un paredzamības radīšanā, un tā papildina atbruņošanās un bruņojuma kontroles 

centienus. Tādēļ būtu jāīsteno konkrēti riska mazināšanas pasākumi, tostarp pasākumi 

kodolkonflikta riska mazināšanai. 
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16. Padome uzsver, ka ir jāveicina Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu (CTBT) 

vispārēja ievērošana un stāšanās spēkā, un mudina visas valstis, kas to vēl nav izdarījušas, jo 

īpaši 2. pielikumā minētās valstis, parakstīt un ratificēt to bez priekšnosacījumiem vai kavēšanās. 

Padome atkārtoti apstiprina apņemšanos atbalstīt un stiprināt normu pret kodolizmēģinājumiem. 

Tā aicina visas valstis ievērot spēkā esošo moratoriju attiecībā uz kodolieroču izmēģinājumu 

sprādzieniem vai jebkādiem citiem kodolsprādzieniem un atturēties no jebkādas rīcības, kas ir 

pretrunā līguma mērķim un nolūkam. Jebkurš sprādzienbīstamu kodolieroču izmēģinājums, ko 

veiktu jebkura valsts, kaitētu un destabilizētu globālos neizplatīšanas centienus un starptautisko 

mieru un drošību. Tā aicina Krieviju atcelt savu bezprecedenta lēmumu atsaukt CTBT 

ratifikāciju un tikmēr ievērot CTBT mērķi un nolūku. 

 

17. Padome atzinīgi vērtē to, ka jau laikus ir ieviesta un darbojas Starptautiskā uzraudzības sistēma 

(IMS) un Starptautiskais datu centrs (IDC), kas ir Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo 

aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas komisijas stingrā verifikācijas režīma 

pamatā. Šī ieviešana pirms CTBT stāšanās spēkā ir nodrošinājusi starptautiskajai sabiedrībai 

uzticamu un neitrālu zinātnisko un tehnisko informāciju par tādu kodolizmēģinājumu 

sprādzieniem, kas veikti kopš 1997. gada, un tā ir bijusi stingrs preventīvs pasākums pret 

izmēģinājumiem. Šajā ziņā ārkārtīgi noderīgs ir izrādījies finansiālais atbalsts, ko ar deviņiem 

secīgiem Padomes lēmumiem kopš 2006. gada ir sniegusi ES 3, kā arī ES dalībvalstis. 

 

18. Padome atkārtoti aicina nekavējoties sākt un drīz pabeigt sarunas attiecībā uz līgumu par 

aizliegumu ražot kodolieroču un citu kodolsprādzienierīču izstrādei paredzētus 

skaldmateriālus (FMCT). Kamēr šāds FMCT nav stājies spēkā, Padome aicina Ķīnu, kas ir 

vienīgā kodolieroču valsts, kura to nav izdarījusi, un visas citas attiecīgās valstis nekavējoties 

pasludināt un ievērot moratoriju attiecībā uz kodolieroču un citu kodolsprādzienierīču izstrādei 

paredzētu skaldmateriālu ražošanu. 

  

                                                 

3 Patlaban ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2023/2064 (2023. gada 25. septembris) par 

Savienības atbalstu Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) 

sagatavošanas komisijas darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/lav
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/lav
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2023/2064/oj/lav
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19. Attiecībā uz jaunu topošo tehnoloģiju, jo īpaši mākslīgā intelekta, attīstību Padome uzsver, ka 

ir svarīgi saglabāt cilvēka kontroli pār kodolieroču izmantošanas lēmumiem. Tā atzinīgi vērtē 

neseno progresu šajā sakarā, tostarp Francijas, Amerikas Savienoto Valstu un Apvienotās 

Karalistes apņemšanos saglabāt cilvēka kontroli un iesaisti visās darbībās, kurām ir būtiska 

nozīme ar informāciju pamatotu suverēnu lēmumu pieņemšanā un īstenošanā attiecībā uz 

kodolieroču izmantošanu, kā arī Amerikas Savienoto Valstu un Ķīnas divpusējo apņemšanos šajā 

sakarā. Padome aicina Krieviju un citas valstis, kuru rīcībā ir kodolieroči, sekot šim piemēram. 

Šādas tehnoloģijas var arī radīt iespējas bruņojuma kontroles centieniem, piemēram, attiecībā uz 

verifikāciju un uzraudzību, un tās būtu jāpēta. 

 

20. Lai gan verifikācija nav pašmērķis, kodolatbruņošanās verifikācijas spēju pilnveidošana 

veicinātu progresu kodolatbruņošanās jomā. Padome uzsver, cik vērtīga kodolatbruņošanās 

verifikācijas veicināšanā ir daudzpusēja sadarbība, un atkārtoti pauž atbalstu Starptautiskajai 

partnerībai kodolatbruņošanās verifikāciju jomā un citiem līdzīgiem formātiem un iestājas par 

konstruktīvu iesaisti nolūkā izveidot ANO Zinātnisko un tehnisko ekspertu grupu 

kodolatbruņošanās verifikācijas jautājumos. 

 

21. Padome atzīst bezkodolieroču valstu leģitīmās intereses saņemt no kodolieroču valstīm 

nepārprotamas drošības garantijas pret kodolieroču izmantošanu vai draudiem tos izmantot. 

Negatīvas drošības garantijas ir svarīgi saistošu un saskaņotu drošības mehānismu komponenti, 

kas stiprina kodolieroču neizplatīšanas režīmu, veicina uzticības veidošanu un kodolatbruņošanos 

un uzlabo reģionālo un globālo drošību. Padome atkārtoti pauž stingru aicinājumu Krievijai 

pārtraukt saskaņā ar Budapeštas memorandu uzņemto saistību pārkāpumus. 
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II PĪLĀRS — NEIZPLATĪŠANA 

 

22. Padome uzsver, ka ir steidzami apņēmīgi jārisina daudzie pastāvošie kodolieroču izplatīšanas 

izaicinājumi, lai saglabātu un stiprinātu KNL pozitīvos rezultātus šajā sakarā. Padome uzsver, ka 

Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras (SAEA) garantiju sistēma ir fundamentāla KNL 

sastāvdaļa, kā arī to, ka tā piešķir svarīgu nozīmi SAEA pilnvarām un tās taisnīgajai, neatkarīgajai 

un objektīvajai lomai. 

 

23. Padome atgādina, ka Krievijas nepamatotais un nelikumīgais pilna mēroga agresijas karš nopietni 

skar kodolgarantijas Ukrainā, jo īpaši, ņemot vērā Ukrainas Zaporižjas kodolelektrostacijas 

(ZNPP) nelikumīgo sagrābšanu un militarizāciju. Tā aicina Krieviju nekavējoties un bez 

nosacījumiem atbrīvot Ukrainas ZNPP un ievērot visas attiecīgās ANO Ģenerālās asamblejas un 

SAEA rezolūcijas. ES un tās dalībvalstis turpinās atbalstīt starptautiskās tiesības un to, ka pilnībā 

tiek ievērota Ukrainas suverenitāte, neatkarība un teritoriālā integritāte tās starptautiski atzītajās 

robežās. Militārās darbības joprojām apdraud SAEA garantiju īstenošanu saskaņā ar Ukrainas 

Vispārējo garantiju nolīgumu un papildprotokolu. Padome atzinīgi vērtē to, ka SAEA ir 

turpinājusi īstenot garantijas un uz vietas Ukrainā veikt verifikācijas darbības, un uzsver, ka ir 

svarīgi, lai tā arī turpmāk spētu to darīt saskaņā ar KNL III pantu un Ukrainas Vispārējo garantiju 

nolīgumu un tā papildprotokolu. Padome ir pateicīga SAEA par visu darbu, ko tā veic, lai 

palīdzētu mazināt kodoldrošuma un kodoldrošības riskus, un atkārtoti aicina SAEA ekspertiem 

piešķirt pilnīgu, savlaicīgu un neierobežotu piekļuvi visām pieprasītajām Ukrainas ZNPP vietām, 

informācijai un personālam. 
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24. ES vienmēr ir skaidri norādījusi, ka Irānai nekad nedrīkst atļaut censties iegūt kodolieročus, tos 

iegādāties vai izstrādāt. ANO Drošības padomes rezolūcijas, kas tika atjaunotas pēc sankciju 

atkārtotas ieviešanas (t.s. “snapback”) procesa pabeigšanas, uzliek pienākumus visām ANO 

dalībvalstīm un ietver lēmumus, ka Irānai ir jāpārtrauc vairākas ar izplatīšanu saistītas sensitīvas 

kodoldarbības. ES pauž nopietnas bažas par to, ka Irāna būtiski ierobežo sadarbību ar SAEA, un 

aicina Irānu steidzami izpildīt juridiski saistošos KNL noteiktos kodolgarantiju pienākumus un 

bez jebkādas turpmākas kavēšanās atsākt pilnīgu sadarbību ar SAEA. ES un tās dalībvalstis 

joprojām iestājas par diplomātiju un sarunām kā vienīgo veidu, kā panākt ilgstošu Irānas 

kodoljautājuma risinājumu. Padome aicina Augsto pārstāvi turpināt atbalstīt politiskos un 

diplomātiskos centienus sarunu ceļā rast risinājumu atbilstoši atjaunoto ANO Drošības padomes 

rezolūciju noteikumiem. 

 

25. Padome atkārtoti aicina Korejas Tautas Demokrātisko Republiku (KTDR) pilnībā, 

pārbaudāmi un neatgriezeniski atteikties no visām masu iznīcināšanas ieroču un ballistisko raķešu 

programmām un esošām kodolprogrammām, kā prasīts Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības 

padomes Rezolūcijā 2397 (2017). Tā uzstāj uz to, ka KTDR atsāk pilnībā ievērot KNL 

bezkodolieroču valsts statusā un savu Vispārējo garantiju nolīgumu, nodrošina papildprotokola 

stāšanos spēkā, atturas no kodolieroču un ballistisko raķešu testēšanas, atjauno savas iepriekšējās 

saistības ievērot jebkādu raķešu palaišanu un kodolizmēģinājumu moratoriju un paraksta un 

ratificē CTBT. KTDR nekad netiks atzīta par kodolieroču valsti saskaņā ar KNL, un tai šajā sakarā 

nebūs nekāda cita īpaša statusa. Padome mudina KTDR iesaistīties jēgpilnās diskusijās ar visām 

attiecīgajām pusēm, lai veidotu pamatu ilgtspējīgam mieram un drošībai un veiktu pasākumus, 

kuru mērķis ir panākt pilnīgu, pārbaudāmu un neatgriezenisku Korejas pussalas denuklearizāciju. 
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26. Padome pauž dziļas bažas par to, ka Krievija kopš 2024. gada apmaiņā pret atbalstu tās agresijas 

karam pret Ukrainu satraucošā kārtā ir mainījusi nostāju par KTDR denuklearizāciju, un tas 

grauj gadu desmitiem ilgus kodolieroču neizplatīšanas centienus. Visas saskaņā ar attiecīgajām 

ANO Drošības padomes rezolūcijām noteiktās ANO sankcijas joprojām ir pilnībā piemērojamas. 

Padome pauž gandarījumu par to, ka ir izveidota Daudzpusējā sankciju uzraudzības grupa, kas 

darbosies, kamēr atjaunos saskaņā ar Rezolūciju 1718 (2006) izveidotās ANO Drošības padomes 

komitejas Ekspertu grupas darbību, kuras pilnvaru termiņa pagarināšanai veto uzlika Krievija. 

Padome stingri nosoda Krievijas pastāvīgo nelikumīgo militāro sadarbību ar KTDR, jo īpaši 

KTDR karaspēka izvietošanu un ieroču, tostarp ballistisko raķešu, nodošanu Krievijai, klaji 

pārkāpjot ANO Drošības padomes rezolūcijas, un aicina abas valstis nekavējoties pārtraukt šīs 

darbības, un aicina visas valstis pilnībā īstenot attiecīgās ANO rezolūcijas. 

 

27. Padome atbalsta SAEA sadarbību ar Sīriju un notiekošo procesu, kas vērstu uz to, lai precizētu 

neatrisinātos garantiju jautājumus, pauž gandarījumu par līdzšinējiem centieniem un aicina Sīrijas 

pārejas posma iestādes turpināt konstruktīvu sadarbību. Tā stingri mudina Sīriju noslēgt 

papildprotokolu un nodrošināt, ka tas stājas spēkā, lai atjaunotu uzticību tam, ka tās kodoldarbības 

ir miermīlīgas. 

 

28. Padome atzīst esošo no kodolieročiem brīvo zonu  nozīmi starptautiskā miera un drošības 

nodrošināšanā un atkārtoti pauž savu apņemšanos īstenot 1995. gada KNL pārskatīšanas 

konferences Rezolūciju par Tuvajiem Austrumiem. Tā pauž gandarījumu par sešām ANO 

konferences par no kodolieročiem un citiem masu iznīcināšanas ieročiem brīvas zonas izveidi 

Tuvajos Austrumos sesijām un par to rezultātiem. Padome atgādina, ka no kodolieročiem brīvas 

zonas var izveidot, tikai pamatojoties uz vienošanos, kas brīvi panākta starp attiecīgā reģiona 

valstīm. ES stingri mudina visas ieinteresētās personas steidzami iesaistīties jēgpilnās 

konsultācijās, lai izveidotu iekļaujošu un uz konsensu balstītu procesu 1995. gada Rezolūcijas par 

Tuvajiem Austrumiem īstenošanai. 
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29. SAEA garantijas ir KNL būtiska sastāvdaļa un palīdz veidot vidi, kas veicina miermīlīgu nukleāro 

sadarbību. Vispārējie garantiju nolīgumi kopā ar papildprotokolu ir pašreizējais SAEA 

verifikācijas standarts saskaņā ar KNL III pantu. Padome atkārtoti aicina nekavējoties panākt to 

universalizāciju. Tā steidzami aicina attiecīgās valstis, jo īpaši tās, kas piemēro sākotnējo versiju 

vai ir iesaistītas kodolelektrostaciju vai pētniecības reaktoru būvniecībā, nekavējoties grozīt vai 

atcelt savus nelielo daudzumu protokolus. 

 

30. Efektīvas eksporta kontroles ir būtiskas, lai izpildītu neizplatīšanas pienākumus saskaņā ar KNL 

III pantu un visām attiecīgajām ANO Drošības padomes rezolūcijām. Padome aicina visas valstis 

ievērot attiecīgo daudzpusējo eksporta kontroles režīmu pamatnostādnes, tostarp Cangera 

komitejas un Kodolmateriālu piegādātāju valstu grupas pamatnostādnes. Šie režīmi sniedz 

objektīvas pamatnostādnes, kas vērstas uz to, lai nodrošinātu ar izplatīšanu saistīto bažu 

kliedēšanu. Tie veido uzticēšanos, kas sekmē to, ka tiek atvieglota kodoltehnoloģijas un 

zinātnisko zināšanu leģitīma nodošana miermīlīgu lietojumu vajadzībām, ka starptautiskajā 

kodolmateriālu tirdzniecībā tiek uzturēts paredzams un pārredzams satvars un skaidri definēti 

vienlīdzīgi konkurences apstākļi un tiek uzlabota vispārējā tirdzniecība un izaugsme, jo īpaši 

jaunattīstības valstīs. 

 

31. Padome atkārtoti pauž nopietnas bažas par tādu masu iznīcināšanas ieročiem (MII) pielāgotu 

nogādes sistēmu izplatīšanu kā ballistiskās raķetes un ar tām saistītas tehnoloģijas, atgādina 

savu stingro atbalstu raķešu tehnoloģiju kontroles režīmam un aicina visas valstis, kas to vēl 

nav izdarījušas, pievienoties Hāgas Rīcības kodeksam pret ballistisko raķešu izplatīšanu. 

  



 

 

15851/25    13 

PIELIKUMS RELEX.5  LV 
 

III PĪLĀRS — KODOLENERĢIJAS IZMANTOŠANA MIERMĪLĪGIEM MĒŖĶIEM 

 

32. Padome atkārtoti apstiprina atbalstu valstu, kas ir KNL puses, neatņemamām tiesībām attīstīt 

kodolenerģijas un kodoltehnoloģiju pētniecību, ražošanu un lietošanu miermīlīgiem 

mērķiem bez diskriminācijas un saskaņā ar Līguma I un II pantu, kā atspoguļots tā IV pantā, 

tostarp SAEA Tehniskās sadarbības programmas ietvaros saskaņā ar tās statūtiem. 

 

33. Padome atzīst kodolzinātnes un kodoltehnoloģiju iespējamo ieguldījumu tādās jomās kā 

cilvēka veselība, lauksaimniecība, nodrošinājums ar pārtiku un pārtikas nekaitīgums, 

ūdens resursu apsaimniekošana, klimata pārmaiņas, vides aizsardzība vai kultūras un 

dabas mantojuma saglabāšana. Visas šīs jomas ir tieši saistītas ar Programmu 2030. gadam, 

kurā SAEA ir atvēlēta svarīga loma. Padome atzinīgi vērtē SAEA šajā sakarā veiktās darbības, 

tostarp svarīgas iniciatīvas, ko rosinājis tās ģenerāldirektors, piemēram, “Rays of Hope”, 

ZODIAC, “NuTeC Plastics” un “Atoms4Food”. Tā arī uzsver, ka 2024. gadā sekmīgi norisinājās 

SAEA ministru konference par kodolzinātni, kodoltehnoloģijām un nukleārajiem lietojumiem un 

Tehniskās sadarbības programmu, un atzīst, ka tajā pieņemtā ministru deklarācija apliecina 

pieaugošo interesi par kodolzinātnes un kodoltehnoloģiju izmantošanu miermīlīgiem mērķiem. 

 

34. Padome uzsver, ka ES un tās dalībvalstis turpina atbalstīt darbības, kas veicina sadarbību 

kodoltehnoloģiju izmantošanai miermīlīgos mērķos un nodrošina tehnisko lietpratību un zinātību. 

ES dalībvalstis ir starp lielākajām līdzekļu devējām SAEA Tehniskās sadarbības programmai. Arī 

Eiropas Komisija dod ieguldījumu, tostarp ar Kopīgā pētniecības centra natūrā sniegto atbalstu 

SAEA un ar divpusēju projektu starpniecību. 

  



 

 

15851/25    14 

PIELIKUMS RELEX.5  LV 
 

35. Padome atzīst, ka ir jānodrošina enerģētiskā drošība, un respektē valstu tiesības lemt par savu 

energoresursu struktūru un izvēlēties vispiemērotākās tehnoloģijas, lai kopīgi sasniegtu 

2030. gada klimata mērķrādītāju un potenciāli mazinātu globālās sasilšanas sekas. Padome atzīst 

to zinātnisko datu unikālo vērtību, kurus CTBTO Pagaidu tehniskais sekretariāts uzkrājis kopš 

1996. gada un kuri darīti pieejami zinātniskiem pētījumiem un nolūkiem, kas veicina izpratni par 

klimata pārmaiņām un to mitigāciju. Padome arī uzsver attiecīgo starptautiskās monitoringa 

sistēmas (IMS) staciju būtisko ieguldījumu Starptautiskajā Cunami informācijas centrā, kas 

izveidots UNESCO satvarā. 

 

36. Padome atkārtoti apliecina savu apņemšanos ievērot visaugstākos kodoldrošuma, 

kodoldrošības un kodolgarantiju standartus, kas ir būtiski, lai atbildīgi un atbilstoši drošumam 

un drošībai attīstītu kodolenerģijas lietošanu miermīlīgiem mērķiem. Eiropas Komisija ar 

Euratom starpniecību gadu desmitiem ir garantējusi kodolmateriālu kontroli Eiropā un 

kodolgarantiju jomā darbojusies kā uzticams SAEA partneris. Tā joprojām ir būtisks atbalsta 

pīlārs, kas nodrošina nozīmīgu ieguldījumu globālajos neizplatīšanas centienos. Padome uzsver 

SAEA centrālo lomu šajā sakarā un ES ievērojamo ieguldījumu, tostarp, izmantojot Eiropas 

Starptautiskās kodoldrošuma sadarbības instrumentu un Padomes Lēmumu (KĀDP) 2024/656 

(2024. gada 19. februāris) par Savienības atbalstu Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras 

darbībām, ko veic kodoldrošības jomā. 

 

37. Padome mudina visas valstis, kas to vēl nav izdarījušas, pievienoties starptautiskajām 

kodoldrošuma un kodoldrošības konvencijām, tostarp Konvencijai par kodolmateriālu fizisko 

aizsardzību un tās grozījumam un Starptautiskajai konvencijai par kodolterorisma apkarošanu, kā 

arī citiem instrumentiem, piemēram, SAEA Rīcības kodeksam par radioaktīvo avotu drošumu un 

drošību. Padome uzsver, ka kodoldrošums un kodoldrošība ir pastāvīgi jāuzlabo, lai izstrādātu un 

ieviestu jaunas tehnoloģijas visam kodoldegvielas ciklam, tostarp saistībā ar mazo modulāro 

reaktoru koncepcijām. Tā kā dažas partnervalstis izdara izvēli par labu kodolenerģijai, Padome 

atkārtoti apstiprina nepieciešamību turpināt veicināt un atbalstīt visaugstākos kodoldrošuma, 

vides un pārredzamības standartus reģionālā – ES robežu tiešā tuvumā – un globālā mērogā. 
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38. Padome pauž bažas par iespējamām sekām, ko varētu radīt bruņoti uzbrukumi kodoliekārtām, 

kas paredzētas miermīlīgiem mērķiem, atgādina, ka ir svarīgi atbalstīt SAEA septiņus pīlārus, lai 

nodrošinātu kodoldrošumu un kodoldrošību bruņotos konfliktos, un aicina valstis atturēties no 

šādām darbībām saskaņā ar starptautiskajām tiesībām. Padome uzsver, ka bruņotu konfliktu 

situācijās ir grūti īstenot kodolgarantijas un kodolmateriālu novirzīšanas verifikāciju, kā arī no 

tām izrietošos riskus kodolieroču izplatīšanas ziņā. Mēs ņemam vērā attiecīgās saskaņā ar 

starptautiskajām tiesībām, tostarp ANO Statūtiem, Ženēvas konvencijām un to 

papildprotokoliem, izstrādātās SAEA Vispārējās konferences rezolūcijas par bruņotiem 

uzbrukumiem kodoliekārtām, kas paredzētas miermīlīgiem mērķiem. 

 

39. Padome atkārtoti pauž nopietnas bažas par kodoldrošuma un kodoldrošības riskiem, ko radījis 

Krievijas nepamatotais un nelikumīgais pilna mēroga agresijas karš pret Ukrainu. Tā 

atgādina, ka ir svarīgi atbalstīt SAEA septiņus pīlārus kodoldrošuma un kodoldrošības 

nodrošināšanai bruņotos konfliktos un piecus principus kodoldrošuma un kodoldrošības 

garantēšanai Ukrainas ZNPP. Jebkādu turpmāku iespējamu reaktoru darbības atsākšanu šajā 

kodolelekstrostacijā var apsvērt tikai tad, ja ir izpildīti drošuma un drošības nosacījumi un 

kodoliekārta ir atgriezta Ukrainas kompetentās regulatīvās iestādes leģitīmā kontrolē un 

uzraudzībā. Jebkādi mēģinājumi savienot šo spēkstaciju ar Krievijas energotīklu nav pieņemami 

un vēl vairāk saasinātu jau tā nopietnos kodoldrošuma riskus. Padome apstiprina stingru atbalstu 

SAEA misijām visās Ukrainas kodoliekārtās, kā arī tās veiktajam elektrisko apakšstaciju 

monitoringam. ES mudina Krieviju atturēties no uzbrukumiem šādai infrastruktūrai, kuri nopietni 

apdraud kodoldrošumu un kodoldrošību. 
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